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Perkembangan kegiatan penterjemahan Bahasa sebagai alat komunikasi merupakan basil pengalaman
masyarakat dan mencerminkan kebudayaan setiap kelompok masyarakat. Kema-juan dan perkembangan
IImu Pengetahuan mengakibatkan meningkatnya kebutuhan berkomunikasi, tidak hanya dalam satu
kelompok masyarakat tetapi juga antar kelompok masyarakat. Meningkatnya kebutuhan berkomunikasi
antar kelompok masyarakat terlihat antaralain dari perkembangan kegiatan penterjemahan di segala bidang.
Faktor-faktor panting dalam terjemahan Nida (1966:90-97) mengungkapkan bahwa faktor-faktor yang
banyak menimbulkan masalah dan yang harus diperhatikan dalam terjemahan ada _lah (1) ekologi, (2)
kebudayaan materiil, (3) kebudayaan sosial, (4) religi, dan (5) bahasa. Perbedaan ekologi, kebudayaan
materiil, kebudayaan sosial dan religi membawa akibat Perbedaan kosa-kata bahasa kelompok tertentu
dengan bahasa kelompok masyarakat yang lain.
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